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Első évfolyam. 1877. 7. szám. Debrecen, augusztus 12.

POLGÁRTÁRS.
Társadalmi, ipar, kereskedelmi, tanügyi s közgazdasági lap.

Előfizetési dij: egy évre 6 frt., félévre 3 frt., negyedévre 1 frt. 50 kr. 
Az előfizetési dijak Kutasi Imre könyvnyomdájába intézeudők.

Megjelen minden vasárnap.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: kismesteru. 1385. sz.

Hirdetések: a legjutányosabb árszámitás mellet a kiadóhivatalban vétetnek fel. 
Bélyegdij minden közlésnél: 30 kr. — Nyílt tér petit sora 20 kr.

Az állam nyugdíjasai.
(Egy kis hivatalnok-ügy.)

Mióta a magyar alkotmányosság zsilipje 
megnyittatott, a nemzeti jogok szabad folyása 
előtt, tagadhatatlan, hogy sokat tett e nemzet 
anyagi és szelleleini reorganizálása felé. — 
Talán ép e rohamosan mindent helyre pótolni 
akarás, a lázas sietés volt oka, hogy sok újí­
tásunkkal csizmadiát fogtunk és sok olyasmi­
ről nem gondoskodtunkjeléggé, vagy épen nem 
miről gondoskodnunk nemzeti kötelességünk so­
rába tartozott volna.

Ha az ad acta, irattár poros polcain 
szunnyadni hagyott nemzeti ügyeket nem res- 
teljük sorszámba venni, okvetetlenül itt fogjuk 
találni a hivatalnokok jü gyét,.

Nem akarok én most erre egész terjedel­
mében kiterjeszkedni. Minek panaszoljam el, 
hogy az állam munkásai, a törvények végre­
hajtói, s az állam érdekének ex officio is buzgó 
előharcosai: az állam tisztviselők 
mennyire idegenek a nemzet szivének, s azon 
visszahúzódó idegesség, mely az absolutismus 
s Bach-korszak bűrokratiájától méltán csirád- 
zott ki, mennyire nem fonyad azon tagadhatlan 
tényre, hogy az államtisztviselők már többé 
nem a gyűlölt rendszerek által teremtett ön- 
kénviség vak eszközei, hanem a nemzet tör­
vényeinek, a törvények által előidézett moz­
gásnak szükségszerű s alkotmányos műszer- 
vei 1 ?

Tagadhatatlan tény az, hogy a hivatal­
nokok ügye rendezve nincs. Tagadhatlan, hogy 
íizetésök nincs arányban az általuk végzett 
szellemi munka értékével, s midőn a Lajthán 
túl a tisztviselők igényeit méltányolni tudta a 
törvényhozás, nálunk le kellett venni az állam­
tisztviselőink óhaját a napi rendről. A nemzet 
szegény! mondák — a hivatalnokoknak en­
gedni kell.

És úgy lön.
De ha már igy van, ha a fizetésfelemelés 

kérdése ad graecas calandas elhalasztatott, 
miért nem intézkedik a törvényhozás, hogy 
legalább a kifáradt tisztviselők jövője biztosítva 
legyen a nyugdíjazás törvényes 
rendezésével?

Igaz, ma is vannak nyugdij-szabályaink 
A régi grabsa intézkedések ferordnungs-blattjai 
adnak némi biztosításokat, de fájdalom! maguk 
a tisztviselők kénytelenek leginkább érezni, hogy 
a jelenleg érvényben levő nyugdíj-szabályzat 
sokat igényel s keveset á d.

Az állam hivatalnokai 10 éven alul nem 
nyugdijaztatnak s 40 évi szolgálat után lép­
hetnek teljes pensioba, akkor sem tarthatva 
meg a fizetésük kiegészítő részét képező lak­
pénzt. — Ez sehogy sem jól van igy! Mert 
ne tessék hinni, hogy a nyugdijakra szükségelt 
összegek az állam által nyújtott praemiumok. 
Oh nem. A nyugdíjalap fejlődése igen régi, s 
ha az más célra felhasználva nem volna, elég 
kamatot nyújtana, jaz államtisztviselők keve­
sebb időt igénylő pensionálására is! S ezen 
alap folytonosan fejlődik. Minden államtiszt­
viselő első évi fizetése 300 írton felüli részé­
nek V3 ával járul ezen alap növekedéséhez 
— .akár részesül nyugdíjban, akár nem. — 
Pedig ha elhal, azon csekély nyugdíj, melyben 
özvegye részesül s azon parányi nevelési pót 
lék, melyet a gyermekek részére a szabályok 
biztosítanak, bizony nagyon kevéssé kárpótolja 
a szegény tisztviselő által „műszál y“-ból 
hozott áldozatot.

G i 1 d á n a k.
A messze föld széles határán 
Minden virág az égre néz,
Mint színes pillangó az ágon, 
Minden percben repülni kész.
Az cgre néz a bércek orma,
A bérc fenyője, illatár,
Mind, mind az ég felé törekszik,
A föld nekik oly szűk határ!
Mint ők az égbe, — én csupán csak 
Feléd vágyom; — feléd siet,
Dal, gondolat, ábránd és érzés,
Hisz mind szeret, hisz mind tied 1 
Oly messze vagy 1.. a kis virágok, 
A bérc, az illat boldogok 1 
Látják szűz vágyaiknak célját:
A szép eget, mely mosolyog. —
De én nem látlak, s álmaimba, 
Dalomba festem arcodat;
Ln angyalom, én szép egem te, 
Isten lelkében gondolat,
Virág a földön, fény az égen, 
Csillag az égben csak te lány,

Lehetne ezen segíteni. Egy kevés á 1- 
dozattal, s egy kevés szigorúság­
gal.— Lejebb szállítani a nyugdíjazási évek 
számát — teszem fel 10-el — s gondoskodni 
arról, hogy csak azok részesüljenek nyugdíj­
ban, kiknek munkaképtelensége errre jogot ád.

Mert azon tény, mely Magyarországon 
törvény erejével bir s igy törvényes, az ész­
jog elveivel ellenkezik. — Nálunk eu­
re k r e megy az oly tisztviselők 
száma, kik a közigazgatás vagy 
egyes pénzintézetek, vállala­
tok stb szolgálatában, mint köz- 
tisztviselők, rendes évi fize­
tésben részesülnek, s mégis az 
államtól nyugdijat húznak. Te­
hát munkaképesek. Ha munkaképesek, minek 
nekik a nyugdíj — akkor, midőn van rendes, 
élelmöket biztositó évi fizetésük ? Ez a mód 
az, melylyel egy rókáról két bőrt lehet huzni.

A Bach-korszakban még azon nyugzsol- 
dos katonának is beszüntették nyugzsoldját, 
ki hivatalszolga lett; s azon időre, mig szol­
gai fizetését élvezé, nem kapta nyugzsoldját. 
Gondolkodjunk rajta, nem volt-e ez helyes ? 
s miért ne volna ez alkalmazható az alkot­
mány keretein belől is?

Isten mentsen meg, hogy valakinek évek 
hosszú során szerzett érdemeit kicsinyeljük, 
de mi a nyugdijat csak a munka és kereset­
képtelenség napjaira tartanók fenn, s a nyug­
díjalapból csak azt részeltetnők, ki nem húz 
az államtól más fizetést, habár közvetve is.

Egyébiránt hiszszük, hogy a kormány mi­
hamar ki fogja e tárgyra figyelmét terjeszteni 
s a nyugdíjazási törvényjavaslat benyújtása ál­
tal, a hivatalnokok egy régi és jogos óhajának 
eleget tesz. j Benedek Sándor.

A mi „nagy“ vásárunk.
— Fuimus Trojes —

Debrecen, aug. 11.
Csúfol bennünket az egész világ. Avagy 

nem gunyolódás-e az ránk nézve, a midőn a 
mi szerencsétlen vásárunkat mindenki „nagy“- 
nak nevezi ?

Mert bizony e részben a mi régi dicső­
ségünk, úgy látszik, örökre elkésett az éji ho­
mályban.

Ugyan nézzünk csak szét. A külső vásár­
tér sáncai nagy részben leromboltatnak. Itt-ott 
maradt egy szégyenkedve meredező kopott fali 
vagy egy cserepeitől megfosztott lécezet a ré­
gi nagyság hírmondójául. A megmaradt sátrak 
legnagyobb része is be van zárva. Mert hiszen 
ott éhen halhatnának meg a keresménytől.

No, a komédiások „soha nem látott“ ser­
ge most is felkeresett ősi szokás szerint. A La­
cikonyha őseink nomád életére emlékeztető 
sátraiból busán emelkednek fel a füstgomolyok. 
mert a néma légbe alig vegyül olykor csak 
legkisebbke zaj.

Hol van tehát az a hires debreceni nagy 
vásár? — „Névben él csak, többé nincs jelen“.

Lejárta magát tökéletesen.
De hát miért erőlködünk mi erőszakosan 

nagy vásárt csinálni ? Hisz a körülményekkel

S ezernyi szebb, mit kifejezni 
Még a dal sem képes talán 1 
Oh, hogy az illat, hogy a bércek, 
Hogy a virág úgy kötve van 
Es el nem éri vágya célját. . .
Miként szivem, miként magam !.
Hű sorsosim, bércek, virágok, 
lm, én hozzátok sietek,
Ti a természet szép l-ányi,
Hadd keseregjek veletek 1 
Ti el nem értek soha ahoz,
Ami felé vonz vágyatok;
Oszszátok meg velem a gyászt, én 
Testvéretek, költő vagyok! 
Vigasztaljátok meg a testvért,
A természet szabad fiát — —- 
De nem! én vigasztallak, mert hisz 
Keservetek égig kiált.
S meghallgatása nincs, — míg nékem 
Jövend talán még szebb idő,
Mikor egem leszálland hozzám, — 
Egem, mennyem, világom, — ő! 
Bércek, virágok! hogy e percet 
Elérjem, esdek nálatok ■

szemben nem szálihatunk síkra. Azoknak meg 
kell adnunk magunkat. Akár törik, akár sza­
kad. —

Szóval, törekedjünk oda, hogy ne tegyük 
magunkat nevetségessé az — ilyen „nagy“ vá­
sárral.

— A lótenyésztési államdijosztó bizott­
ság debreceni elnökségétől vettük a meghívót 
a mai díjkiosztásra. Bizonyára, mint máskor, 
úgy most is szép számmal fognak összeseregelni 
gazdáink közül. Legyenek üdvözölve általunk 
előre is, a lónemesités szép í terén működő 
gazdák 1

A debreceni lóversenyekre vettük az idei 
nevezések sorozatát, mely bezáratott aug. 1-én. 
Első nap szept. 15-én, második nap szept 16-án 
leend. Két évesek versenye: 200 db. 10 
frankos arany államdij; 800 mét. 12 “aláírás. 
Nagy Handicap 800 frt egyleti dij; 3600 
mét. 11 aláírás. 200 db. 10 frankos arany 
államdij; 2400 mét. 7 aláírás. Akadály- 
verseny, 200 db. 10 frankos arany államdij; 
4800 mét. 5 aláírás. — Il-od nap : Sz. kir. Deb­
recen város dija 100 db. cs. k. ar. 2400 mét. 
5 aláírás. Kis Handicap 400 frt egyleti dij. 
12000 mét. 9 aláírás. 300 db. 10 frankos ar. 
államdij; 3200 mét. 9 aláírás. Vigasz­
verseny Handicap. 1600 mét. 38 aláírás. A 
kis bánat jelentési határideje szept. 1.

Levelek egy falusi lányhoz.
— Asszonyok is olvashatják. —

VII. Kedves húgom ! Nem tagadhatod, 
hogy a barátság érzete a szív világában, a 
szerelem virágának édes testvére. Mindkettő 
nemes. Isteni eredetű.

Különösen az tartozik az lenni neme­
teknél, hol a természet igazságos törvényei 
szenint a szív uralma felette áll a leieknek.

A társadalmi lét jogosultságának tám­
pontja, a baráti viszonyban gyökerezik.

*
Azonban, vizsgáld meg csak önkeble­

det. Hol találsz őszinte rokon-baráti szívre f 
Gyakran társalogsz egyikkel s másikkal. 
De léha, üres csevegéseddel, kebelvilágod 
kimagyarázhatlan zárkózottságával hol 
keltesz, hol találsz bizalmat ?

Elűzi ezt — szeszélyed.
*

Ne gondold, hogy minden nö szeszé­
lyes legyen, s az e nemű tulajdonságokban 
gyönyörködnék. Nemedből e részben tiszte­
letreméltó kivételek vannak.

S tudod-e, melyik a leg szeszélyesebb 
hölgy?

A ki barátnéjával is összevész. Mert 
ha mindketten szeszélyesek lettek volna, ott 
előbb sem jöhetett volna létre — a ba­
rátság.

Az összejérhetlenség a szeszély eláru-
lója.

A szeszélyesség kizárja a valódi mü-

Habnyelven, virágszavakkal 
Könyörgök, — imádkozzatok!

Váradi Antal.

Finn rokonunkról. *
A magyarok, mint tudjuk, közel ezer 

év óta laknak e földön, azelőtt vándornép 
voltak. Ős magyarjaink csak elődüknek, 
a hunoknak régi birodalma helyére jöt­
tek, mikor e mostani hazát elfoglalták. 
Mielőtt azonban a hun és a magyar nép 
Európában kalandoztak volna: ősi fészkök 
Ázsia belseje volt, hol eleinte, kétségen 
kívül, más, velők rokon népekkel éltek. 
Hogyan váltak el eme népcsaládok egy­
mástól? minő kalandokat vittek végbe ? 
minő viszontagságon mentek keresztül ? 
meddig kalandoztak ? azt a történettudo­
mány még eddig nem tudta kikutatni.

* Utóbbi időben azon hir merült fel, hogy Svéd­
éé Norvégország hadat izén a muszkajárom alatt nyögő 
finnek felszabadítása érdekében, a muszka ellen. Érde­
kesnek véltük az alkalomból feleleveníteni a magyar és 
finn rokonságot. Szerk.

veltséget. Képtelenné teszi a lányt jó fele­
séggé lenni. A művelt társaságban türhet- 
lenné alacsony it.

Előzd meg mindezt, a, mig nem késő. 
*

A barátság érzete, ha az szent előtted, 
fölemel. Női gyöngéd szived a közbecsülés, 
tisztelet és szeretet magaslatára emeli.

Ez segéded leend a szerelemben is.
Midőn pedig a változandó élet ezer­

féle kellemetlenségével kell párbajt vívnod, 
szükséged van — segédre. Dr. Tolle.

Nagy-Váradon ma tartatik a „Sas“-ban az 
orosz ellenes népgyülés, mit a polgárok „párt­
különbség nélkül“ hívtak össze. Az érdekesnek 
Ígérkező gyűlésre a meghívást köszönettel fo­
gadtuk. Az aláírók: Dús László, Juhász Gyula, 
Tokodi, Német by K. Bölönyi Ödön, Keledi Jó­
zsef, Márkus Lajos.

A nemzet vértanúi emlékét megörökítő 
állandó bizottság Nagyváradon.

— A „Polgártárs“ szerkesztőjének. —

A nemzet vértanúi emlékét megörökítő 
egylet a hazaszeretet kötelességére hivatkozik, 
mely minden embernek szivében találja fel a 
szabadság talaját, hogy azon nagyok iránt, kik 
életűkkel és vérökkel a harcmezőn, később a 
gyásztéren a jog és igazság védelmében inar- 
tyrhalált szenvedni kénytelenek voltak, a nem­
zet azon gyásznapot, melyen szeretett édes 
hazánk az árulás történelmi korszakában 1849. 
év august. 13-án a történelem könyvébe a nem­
zetek sorából, mint kiirtott s jogaitól megfosz­
tott önállóságát és függetlenségét vesztett nép 
az orosz zsarnok hatalom közbejöttével a ma­
gyar fővezér által elárultatott, mint gyászna* 
pót ünnepelje meg.

A történelem azt tanítja, hogy azon nem­
zetek, melyek vészes napjait s a hazaszeretet­
ben elvérzett martyrjainak emlékét az utókor 
fiai szivében megörökíteni képesek, szerencsés 
és boldog jövőre vannak hivatva, azok pedig, 
melyek a dicsőség mámorától elkábitva az em­
beriség törvényét lábbal tiporják, mámoros esz- 
méjeik következtében, mint hajdan a nagy Ró­
ma, az elpusztulás s elbizakodottság enyészet 
tengerébe fúlnak bele.

Fel tehát Polgártársak! Emeljünk 
imát az egek urához a magyar nemzet vész­
teljes napja 1849. és august. 13. évforduló 
napján, hogy sziveinket a szabadság, testvéri­
ség, és egyenlőség szeretetében megerősítve, 
hazánk alkotmányának virulására fordíthassuk. 
A nemzet vértanúi emlékét megörökítő egylet 
hazafias tisztelettel a n.-várad-olaszi plébánia- 
templomában e szomorú emlék megünneplésére 
a f. 1877. évi august. 13. napján d. e. 10 
órakor gyász-isteni tiszteletet tartand, melyre 
a polgártársakat megjelenésre felkéri.

Kelt Nagyváradon 1877. évi august. 5-én.
Ember János, Komlóssy Pál,

elnök. ______ egyleti jegyző.

— Egyik tekintélyes angol folyóiratban, a 
a „Sunday Magarire“-ban, a múlt évben 
városunkban is megfordult Blaikie edinburghi 
hittanár Magyarországról érdekes cikk­
sorozatot kezdett meg. Blaikie meleg szavakban

Egy darabig nem tudunk a magyarfaj ta 
népekről semmit, egyszer csak feltűnnek 
a hunok, bezzeg ő rólok már beszélt a 
krónika. Majd a magyarok megfészkelőd- 
nek a Tisza és Duna táján s magoknak 
állandó hazát, alkotmányt szerezvén, at­
tól kezdve Európában fontos teendő várt 
rájok. A Volga környékén is éltek ma­
gyarok IV. Béla királyunk idejében, a 
mint ezt arra utazó szerzetesektől tudjuk, 
sőt ezek még azt is mondták, hogy meg­
értették az ő magyar beszédjüket az ott 
lakók. De ezek még csak a hunok, s ma­
gyarok. Hová lettek a többiek? Sokáig 
ezekről sincs semmi emlékezet a régi Írók­
nál. Pedig voltak ám szép számmal. Többi 
közt például ott van a finn néptörzs, mely­
ről csak később van szó a történelemben, 
pedig megérdemli e kis nép, hogy vele 
foglalkozzék a történetiró; szerepet játszott 
ez a népek szinpadán, szerepet, melyben 
holmi ringy-rongy nép nyomtalanul el­
tűnt volna. Nézzük csak a helyzetet, a 
melyben most van. Melyik nép tartót



emlékezik meg hazánkról, s különösen pedig 
azon szívélyes fogadtatásról, melylyel az idege­
nek nálunk rendesen találkozni szoktak. Minket 
különben debrecenieket Blaikie uv cikke már 
csak azért is érdekel, mert eddig megjelent so­
raiban azon Ígéretet tévé, hogy Debrecenről 
egy terjedelmes cikkben kivittebben is szó­
lam fog.

tik, Kun Béla ottani jeles készültségi! segédlel­
kész választatott meg 372 szavazattal 87 ellené­
ben. Örömmel üdvözöljük a választás eredményét. 
A fiatal lelkésznek ügybuzgalma mellé kitartást 
kívánunk.

Egyház. Iskola.

Terjeszteni a józan felvilágosodást, s ez 
által munkálni a társadalmi jóllét emelesen, 
egyaránt mindenki, de kötelessegszeruleg, 
az e<rvház és iskola hivatott. Távol állunk meg 
azon óhajtva várt korszaktól, mikor az egye­
temes papság eszméje, az életben valosagga 
testesülöm!; s ez annak oka, hogy egyház e 
iskola legtöbbször és legtöbb helyen akent 
teljesíti említett kötelmét, miként vezetve van. 
Több vallás-felekezet van, melynek szervezete 
szerint, a pap, egyházi és iskolai térén egye­
düli vezérlő egyén, gyakran, e vezerszerepre 
hivatás és képesség nélkül, Epen ezen ok mi 
att. nem csoda, ha sok egyes egyház es iskola,
nem teljesíti kötelességét.

Ki ne ösmerné hazánkban, azon vésztel­
jes befolyást, melyet a különböző nemzetisegek 
közt egvház és iskola terén, azoknak vezerei, 
év-tizedek óta űznek? Ki ne tudna hogy kivá­
lókig a román papság az. mely a felvilágoso­
dás terén általa visszatartott népét, a. haza, 
és‘ Így közjóllét ellenes irányban tanítja s ve­
zérliTisztelet a kevés kivételnek! de a több­
séget méltán terheli e vád, minek bizonyíté­
kául szolgáljon e következő esemény.

\ tős gyökeres magyarság kozott, itt 
Debrecen közelében van egy 2000 lelket szám­
láló ref. egyház, mely épen e napokban, több 
száz éves templomát építteti át, e penz-szuk 
időben erre kényszerítvén, a tetőzetnek ossze- 
diiléssel fenyegetett elavulttsága. Ezen goth 
építési modorú templomnak, keskenyebb es ala­
csonyabb szentélye most lebontatván, a tem­
plom hajójával egyenlő szélességűvé és magassa 
építtetett. Van pedig azon községben, egy -00 
lelket számláló román egyház is, melynek el­
adott lelkésze, többé már nem hatan meg­
gondolatlanságból, hanem valódi dáko-roman 
eszméktől áthatottam nem átalott többek előtt 
úgy nvilatkozni. hogy a magyarok azért rontot­
ták le a templom szentélyét s azért epitenek 
most, mert tudják, hogy azon templom oláh 
templom volt; de híjában rontják el az oitai 
helyét, s híjában építik újból fel, mert jón a 
muszka, és az a templom nem sokára ismét 
oláh templom lesz. És ezt mondotta nem hívei 
előtt, hanem ref. magyarok előtt is.

Az a derék pap ez, ki mint egy kaiom 
évvel ez előtt, jóra való tanítóját az egyhaz- 
taf,ok ellenére elmozdittatta hivatalából, mert 
az? az iskolát látogató tanfelügyelő kérdésére, 
nyíltan bevallá, hogy azért nem tanít magya­
rul, mert azt papja betiltotta. És mikor a tisz­
telendő férfiú tanítójának ezen állítását meg 
hazudtolni akarta, bátran felhívta tenitvanyait, 
hogy- „ki szedte el tőlük a magyar könyveket 
mely kérdésre azok. gyermeki őszinteseggel 
feleltek: „a tisztelendő ur.“

Ezen elszomorító eseménynek e rovatban 
közlésénél nem vezette toliunkat, sem elfogult­
ság, sem személyeskedés, mit bizonyítson az, 
hogv úgy a község, mint az illető pap nevet el 
halígattjuk; hanem vezeti egy magas és nemes 
cél, hogy felvethessük a kérdést:^ mint lehetne 
e társadalmi hajon, társadalmi téren segíteni.. 
Ne mondja felekül senki, hogy törvényhozás 
utján, mert az élet azt mutatja, hogy országos 
törvényeink, legalább ez ideig, ezen bajon nem 
segítettek.

Mi kérjük és elvárjuk e társadalmi lap 
hasábjain e kérdésre a feleletet, előre jelezvén, 
hogy e tárgyhoz később, magunk is hozzá óhaj­
tunk szólani. Addigra is békesség istene velünk!

A „Komló“.
— Levél a „Polgáridra szerkesztőjéhez. —

Budapest, aug. 10.
Még az üzletvilágban is van oly jelenség, 

mely nemzetiségi viszonyaink [közt megérdemli, 
íogy a nyilvános emlegetés jutalmát megadjuk 
neki.

Épen önök, ott Debrecenben, e romlatlan 
magyar városban tudhatják leginkább méltányolni 
azon körülményt, hogy itt Budapesten — e né­
met fészekben van oly nyilvános hely, ha úgy 
tetszik üzlet, a mely — minden izében ] magyar.

Fájdalom , nekünk ilyennel is — dicse­
kedni kell. * ** z

A Komló vendéglőse P a r r a g h Gábor, 
e tetőtől talpig becsületes magyar ember.

De nemcsak ez az ő érdeme. A hazai bo­
rászat terén a legtekintélyesebb szakemberek 
közt igen kitűnő helyet foglal el. E nemi! iro­
dalmi müvei a fővárosi sajtóban mindig kiváló 
figyelemre méltattattak.

Csak egy tulajdonság hiányzik belőle, a 
mire alig van jó magyar nevünk. Nem tud — 
smajklirozni.

* *

Hanem van aztán kitűnő magyar konyhája 
S borai V — keressétek párját Budapesten. Ba­
dacsony ünnepet ülhetne e férfiúnak, hogy oly 
tiszta kezelésben mutatja be szőlőjének nedvét.

Magyar konyha, magyar pince csak — a 
„Komlódban található. Illetékes bíróul elfoga 
dunk minden — magyar gyomort.

* * *

Az egyetlen magyar daltársulat estenkint 
itt működik. Nem elég ok-e az arra, hogy e 
helyen kiválóan említsük fel ? !

Magyar még a dala is. Tóth Ede, a „Falu 
rosza“ szerzője, a mikor még senki sem ismerte, 
az itt működő daltársulat részére sok darabot 
irt, s itt nyert is némi segélyt arra, hogy meg­
teremthesse a nemzetnek koszoruzott darabjait.

Magyar ember, ha erre jársz, győződjél 
meg szavaink igazságáról — személyesen.

* * *

Itt Budapesten többnyire nem polgárok, 
hanem „burger“-ek vannak. Nem csoda tehát, 
hogy ez idegen ízlésű „uracskák“ idegenkednek e 
helytől.

Hanem bizony az ilyen „burger“ eken tul- 
tehetne az i g a z i magyar elem.

„Szeresd hazádat és ne mond......... “

— A ref. lelkészválasztás érdekes moz­
galmat keltett Nagyváradon. Múlt vásárnap dőlt 
el az ügy. A mint lapunkat táviratilag értesi-

volna úgy fenn magát annyi ellenség, 
vagy, llát legyen, idegen fajta nép között, 
mint ö! Hiszen az a kis maroknyi nép, 
mely alkotmányt csikart ki a muszkától, 
csupa idegenek közt van most is ott a ke­
leti tengerpartján. Nyugatról délről az 
indgermán fajok, keletről a kancsukájá­
ról hires szlávfaj veszi körül. A nép, mely 
ily elemek közt is fenn tudja magát tar 
tani, életre való; megérdemli tiszteletün­
ket ; s méltó, hogy a népek sorában szá­
mot tegyen. Különösen nekünk magya­
roknak több okból jutott a szerencse e 
népben büszkélkednünk, először, mert ők 
rokonaink; másodszor, mert tiszteletté 
s jó érzéssel viselkednek irántunk. Hogy­
hogy ? ők rokonaink ? Úgy hát a ki finnü 
tud, az tud magyarul is ? kérded egyszer­
re, édes atyámfia, magyarom! Igenis, ők 
a mi édes rokonaink, a mi vérünkből va 
lók. Hogyan lehet az? Hát úgy, hogy a 
finn és magyar ember régesrégen egy 
népcsaládnak a tagja volt, egy édes anyá­
nak, apának a gyermekei. De a gyerme­
kek idővel elszéledtek az apai háztól, ki 
erre, ki arra, többféle emberek közé ve­
tődtek, azokkal megismerkedtek, barát-

— Budapestről. A fővárosi köz­
ponti állomásnál a múlt hóban feladatott 40,019. 
db. sürgöny, érkezett 42,039. Budán a városház 
mellett tűz ütött ki, mely 4 házat hamvasztott 
el. A népszínházban mint újdonság került színre 
legközelebb a „Kis gróf“ énekes darab. Szerzője 
Ábrányi Kornél. Az országos vincellér és pince- 
mesterképezdében a’zárvizsgálat f. hó 25-én 
fog megtartatni. A fővárosi tanács a tűzoltó­
egyletnek ruhák beszerzése végett 1000 irtot 
adományozott.

A jó bor és cégér.
— Ipar-ügy —

Szabad ipar! Mily sok mindent kifejező 
felséges eszme. Ezerek vágyódtak utána és az 
ige testté lön. Űzhet mindenki bármely ipar­
ágat, ha a törvényes kellékeknek megfelel, nem 
nyomja többé vállait az ódon céh-rendszer, e 
kérlelhetlen öreg törvény, mely megtiltotta, 
hogy a nem mester mesteri címet vegyen fel.

S most azt mondja az ipartörvény (1. §) 
„a magyar korona terülvtén minden nagykorú 
vagy nagykorúnak nyilvánított egyén nemre 
való tekintet nélkül, ezen törvény korlátái kö­
zött bármely iparágat, ide értve a kereskedést 
is, bárhol önállólag és szabadon gyakorolhat.“

Tehát minden lehet iparos, ha soha nem 
tanulta is azt a mesterséget.

Szép eszme egy szabad államban, melynek 
minden szolgája igényt tart a „becsületes“ cím­
re, de hiányos törvény ez oly államban, mely­
ben szédelgők gomba módra teremnek.

Az, hogy valaki nagykorú s szabad neki 
mindenbe bele fogni, Amerikában jó lehet, de 
nálunk szükséges lett volna legalább egyideig 
a képesítési vizsgának egy nemét is be­
hozni.

Koránt sem vagyunk barátai az elavult 
céh-rendszernek, hanem nem lehet megtagad­
ni ettől azt az érdemet, hogy kontárt társasá­
gába fel nem vett s ha felvett valakit, az igazi 
mester volt.

Avagy az ily törvény mellett nem szapo- 
rodott-é a szédelgők, csalók, és kontárok sere­
ge ijesztő mérvben, csak egyre kívánjuk a fi­
gyelmet felhívni, a hírlapi hirdetésekre. Mily 
nagy hangú, sokat ígérő szavakban hirdeti egyik­
másik iparos a szakmájába vágó cikkek jósá­
gát és olcsóságát s ha te boldogtalan halandó 
megrendeled, kitűnik, hogy rá vagy szedve a na­
gyon is kezdetleges munka által.

Idézhetünk példát is; budapesti lábbeli 
raktárát hirdeti régen T. M. ur, egy vidéki 
családhoz aztán hozattak is jó pénzért, de egy 
hét múlva már tökéletesen szét ment a hasz- 
nálhatlanságig.

No hát ez már hazai ipar, azt pedig pár­
tolni kell s ime ilyenekkel akarják kiérdemel­
ni a pártfogást, (Tisztelet a „Polgártársának, 
hogy még soha nem közölt ily szédelgő hir­
detést.)

A céhrendszer alatt szigorú vizsgálat alá 
vették az iparos müvét s mindaddig nem lehe­
tett senki önálló iparos, mig jó munkát nem 
nem tudott előállitani.

Most nem kell semmi vizsgálat, minden­
ki lehet az, a mihez kedve van s nem bünteti 
meg senki, ha az általa előállított cikk a leg- 
roszabb is.

Az özvegy tarthat segédeket, ezek dol­
goznak darab számra, s hogy többre érjenek, 
elsietik a dolgot, mindegy, nincs, a ki megbí­
rálja, a szegény vevő hadd vakarja a fülét. A 
honorator tarthat kézmücikkeket, melyekhez 
nem ért, melyekkel megcsalják s viszont ő is 
megcsalja vevőit. Szóval minden büntetés nél­
kül csalhatja egyik a másikat s igy az egész 
iparos világ csalhat, s az egész tudatlan világ 
hirdetheti, bogy ő szakértő iparos.

Bizony, oda lehetett volna szúrni s fáj­
dalom, társadalmi viszonyunk megkövetelte vol­
na : „mindenki űzhet ipart, a ki a megfele ö 
iparegyesülettől képesség! okmányt nyert.“ — 
Hiszen uraim, az ügyvéd, a jegyyő, a biró, a 
pap, stb. nem foglalhatják el helyeiket, mig 
vizsgát nem tettek; s akárki lehet iparos, mig 
semmi vizsgát ki nem állott! S a nehéz küz 
delem után önállásra vergődött iparos, ki mes­
terségét érti s cikkei a valódi jóságot képvi­
selik, hogy úgy mondjuk, egy sorban áruljon a 
kontárral, ki épen, mert müve kontármunka, 
képes azt olcsóbbért adni s igy a valódi szor­
galmat fejlődésében gátolni.

Fájdalom, ezt a törvény megengedi, a 
közönség pedig a hazai iparra gyanakodóvá 
lesz, s inkább fordul a külföldihez, mely ha 
megcsalja is, legalább "nem kell a hazait szidni.

Mi pedig azt ajánljuk a közönségnek, hogy 
ritka hirlapi hirdetésben bízzék, szem előtt 
tartván a régi példabeszédet: a jó bor cégér 
nélkül is elkél“! Péter Gábor.

— Túlságos hivatali buzgóság. Ki ne
tudná, hogy még a jóból is megárt a mi sok. 
Ily „ártalmas jó“-nak lehetünk szem- és fül- 
tanui, ha az északkeleti vasút mentén fekvő 
Ér-Mihályfalva nevű mezőváros ref. iskoláiba 
belépünk. Leirhatlan az, ami t itt egy paedago- 
giai érzékkel biró ember érez ; nem tudja, a 
nagy hőségben összezsúfolt fulladozó gyerme­
keket sajnálja-e, vagy az izzadtság s megrom­
lott lég miatt eltikkadt, kimerült tanító iránt 
érezzen-e szánalmat. Canikula és iskola!? Van-e 
ott az intézőknek egy mákszemnyi belátásuk ? 
vagy ignorálni akarják a kormánynak 
csak pár év előtt kiadott azon rendeletét, 
hogy julius és augusztusban mindennemű isko­

lázás szüneteljen; mely eme rendelet képes 
volt egy Debrecent letériteni a régi ösvényről, 
— mert ezelőtt ott is julius végén zárattak’be 
az iskolák, Mihályfalvának nem praejuidkalhat, 
De hiszen törvény vagy rendelet sem kellene 
erre, csak egy kis józan belátás, hogy ahol s 
a mikor a test fáradt, lankadt, elpuhult s ál­
mos, ott, s akkor a lélek is elveszti fogékony­
ságát, üdeségét, ruganyosságát, s ez áll a ta­
nító és tanítványra egyaránt. Úgy vélik, hogy 
ennek az abnormis állapotnak nevezett helyen 
az egyik tanító V. J. ur az oka, a ki éneklész 
is lévén egy személyben, azért nem ad szün­
időt, hogy templomi és temetési tünetiéit ké­
nyelmesebben végezhesse a keze alatt lévő 
gyermekekkel egyetemben s ő miatta 's tulsá- 
gig vitt hivatali buzgósága miatt mind három 
tanítónak s vagy háromszáz gyermeknek visel­
ni amaz ázsiai állapotot, mert a populé azt 
mondja, ha az egyik bírja, bírnia kell a má 
síknak is. De uraim, nem addig van a! Az 
ilyen emberölő rendszer ellen van jogunk az 
összemberiség nevében tiltakozni. Ily eljárás 
mellett az önök iskolái nem nevelő, hanem 
gyermeknyomoritó intézetek; már pedig a ha­
zának ép testű s lelkű polgárokra van szüksé­
ge, s önök intéző uraimék, nagyon vétenek ne­
velői s honpolgári kötelességük ellen, midőn a 
haza emez intő szavát nem akarják megérteni 
meghallani. Dobra . . . i.

ságoskodtak, s azok nyelvéből egyet mást 
átvettek, vagy, ba nem fértek össze, vesze­
kedtek, s az erősebb erőt vett a gyengén. 
Később nem is tértek vissza a szülőföldre, 
hanem egyik egy, másik más helyen meg­
telepedve, másfajta népekkel egybekötte- 
tésbe lépve, azok közt éldegélve, nyelvü­
ket is tovább fejtették, egyik nép ilyen 
körülmények közt, másik amolyan közt 
egyiknek az ipar, kereskedelem, másiknak 
a hely fekvésénél fogva a földmivelés ju­
tott nagyobb mértékben osztályrészül, s 
e testvér népek egy a mást sokáig nem 
látva, később nagy lévén az eltérés egy­
más nyelve között, nem értették meg egy­
mást. így vagyunk mi most a finnekkel; 
pedig igazán, mindkettőnk nyelve egy tő­
ről szakadt. A nyelvtudósok földerítették, 
hogy e nép valaha egy volt. Megtudták 
ezt a finn nyelv vizsgálásából. Látták 
ugyanis a feltűnő hasonlóságot a finn és 
magyar nyelv között. A sok hasonlóság­
ból, 8 különféle jelenségekből kitűnt, hogy 
e népek nyelve egy és ugyanaz volt haj­
danában. Még most is sok szó úgy a finn­
ben, mint a magyarban szembeszökően 
hasonlít egymáshoz. E szók azonban

— Lapszemle. A leggyorsabb lapot feltaláltuk. 
Nem mondjuk meg melyik ? I)e láttuk abból, hogy aug. 
4-én közölt táviratot (háborús híreket) — aug. 5-ről.

Miről nem zengett már az ének?
H.-Szoboszló, aug. 4.

T. Polgártárs! Hallgatniuk, azt veti sze­
münkre, ugyan mit is tudnánk írni ezen holt 
idényben, a mikor embert sem igen lát az 
ember.

Vagy azt írjuk-e, hogy rendőrségünk nem 
tud egyebet, mint a város háza udvarán ásitozni 
el egymásután az órákat, ölük ugyan összetör­
heti egymást egy-egy részeg csoport.

Vagy azt, hogy a város kellő közepén van­
nak még most is, a nyár közepén, olyan sze- 
kérutak, hogy egy-két órai keserves küszkö­
dés után juthat ki a szekérvágásokból a ga­
bonával terhelt szekér a rendőrség gyönyör­
ködtetésére.

Vagy azt, hogy elöljáróink tétlenek, nem 
tudnak egyebet — tisztelet a kevés kivétel­
nek, mint felszedni a fizetéseket, s akkor tenni 
csak, ha a polgármester utasítja. Tőlük ugyan 
eldőlhet a torony is, még sem látják meg.

Vagy azt, hogy rendőrkapitányunk kie­
gyezteti a tolvajt — a gyilkost a kárvallottal, 
illetve a meggyilkolt rokonaival; a járásbiró 
véresre harapdált szolgálóját gazdájával.

Vagy azt, hogy az adót minden előleges 
megintés nélkül hónap vége fele karhatalom­
mal hajtják be a polgárokon, s hogy az ügy­
védnek minden előleges -megintés nélkül vé­
dence adójáért összeírják minden vagyonát, 
mint ez e sorok Írójával két Ízben megtörtént.

Vagy azt, hogy akad ügyvéd, ki saját vé­
denceit pof-okkal illeti s ha panaszkodni akar 
elhallgatják, mert hisz járásbirónak a fia.

Vagy azt, hogy a járásbiró a magán pa­
naszosokat ügyvéd ur fiához utasítja. Ez is 
csak Szobozslón történhetik meg.

Vagy azt, hogy a járásbiró a bírói letét­
be helyezendő pénzeket magánál tartja s éve­
kig kamat nélkül heverteti, vagy ha be volt 
téve, kiveszi s hónapokig heverteti; ezt igy 
adják elő ' Kábán a szegények gyámjai s ezt 
mutatják a bíróságnál levő akták s ha panaszt 
tesznek a törvényszék elnökénél, a panaszle­
velet kiküldi nyilatkozatadás'’végett. A panasz­
tevő:, lemondatják panaszokról, s elhallgatnak 
szépen, mintha semmi sem történt volna, mert 
hiába komám uram, sógor uram. Minden más­
képen van Budapesten, —

De hagyjuk. Ez csak kis számban elő tün­
tetett hanyagságok, illetve, visszaélések előso- 
rolását hisz ezek úgy sem érdeklik önt pol­
gártárs; térjünk más dologra ,hisz vannak itt 
mások, a jobb érzésű embereket gyönyörköd- 
tetők — lássuk azokat.

Jövő alkalommal. Carinus.

nem kölcsönvételek, (mint például mi 
vettünk a szlávoktól az ablak, szalma, 
asztal, stb. szókat) hanem olyan korból 
való finnmagyar stb. nyelvű szók, mikor 
még mind eme népek együtt éltek, mint 
egy család tagjai. Ilyen szók: szív, velő, 
kéz, szem, száj, nyelv, fül; kenyér, jég, 
ideg; egy, kettő, három stb. stb. ilyen je­
lentésű szókat nem kölcsönöznek a nyel­
vek egymástól, hanem inkább olyanokat, 
a melyek valami ipari, kulturális cikket, 
tárgyat jelentenek. Nézzük meg csak ná­
lunk a mesterségek műszavait. Mennyi 
benne az idegen szó, de erről bővebben 
másszor. Térjünk a finnekhez. E nyelv­
ben nemcsak a szók, hanem nyelvük szer­
kezete is mutatják a velünk való rokon­
ságot, annyira, hogy magyar embernek 
nem oly nehéz megtanulni finnül s vi­
szont a finnek magyarul, mint németül. 
Példa rá többek között Almberg finn pro­
fessor, ki kevés ideig volt hazánkban, 
igaz, hogy kitartó szorgalmat is fejtett ki, 
s már kotyogni is kezdett magyarul, s ké­
pes volt annyira haladni nyelvünkben, 
hogy rövid idő múlva visszatérvén hazá­
jába, jeles népszínművünket, a Falu rosz-

szát lefordította finn nyelvre, még pedig 
jól. — Saját tapasztalásomból is mondha­
tom. hogy a finnből igen gyakran szóról 
szóra jó magyarsággal lehet fordítani, 
mig más nyelvvel, például a némettel egé­
szen másképen vagyunk; úgyszintén 
nagy számmal vannak a finn nyelvben 
olyan kifejezések is, melyek a magyar 
észjárással való egyezést határozottan fel­
tüntetik. Közmondásukban, példabeszé­
dükben sok van a mienkhez hasonló. Nép­
dalaik nótában, hangmenetben összevág 
a miénkkel. Találunk még gondolkozás- 
módjukban a miénkkel nagyszámú egyező 
vonást; sokszor az ember, ha finnből ma­
gyarra fordít, úgy veszi észre, mintha 
magyarból lett volna szóról szóra finnre 
fordítva, s azután ebből ismét magyarra. 
De nem úgy áll a dolog, hanem úgy, hogy 
a két nép gondolkozása módja nagyon 
sok tekintetben ugyanegy ; mi világosan 
mutatja, hogy a magyar és finn nép vala­
ha egy népcsalád tagja volt.

Vozáry Gyula.
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Gyula.

Széttekintés.
Hajdú megyében. —

A megyeház átalakítása közeledik a vég­
befejezéshez, volt alkalmunk látni a helyisé­
gek beosztását, melyről egy előző cikkünk­
ben már tétetett, is említés — és most a mi­
dőn a hivatalos helyiségek úgy szólva végle­
gesen ki lettek osztva, nem mulaszthatjuk el 
ismételten kifejezést adni megütközésünknek 
azon tapintatlan eljárás felett,melylyel,az keresz­
tülvitetett, — de mivel a tisztujitás küszö­
bön áll, és minthogy ennek megtörténte után 
reméljük, hogy nem fogja a vármegye elnézni, 
hogy a tisztviselők nagy része busás lakbér- 
fizetés mellett lakást is kapjanak a megye 
házánál és ezáltal a kisebb tisztviselők és ke­
zelő személyzet szenvedjen rövidséget — 
e tárgygyal tovább nem foglalkozunk, hanem 
majd fogjuk arra a megye bizottságának fi­
gyelmét hivni.

Most pedig tekintsünk kissé szét a ne­
gyében is, talán jól for esni a megyeház 
fülledt légköréből kibontakozva a 
a szabad levegő.

Vármegyénk egy nagy községe, mely 
egy hajdú városból lett azzá, Vámospéres 
belátván nagy bölcsen tehetetlenségét, rendes 
tanácscsal bíró városnak megmaradva, önként 
nagy községgé degredáltatta magát, minél oko­
sabb lépést nem tett V.-Pércs község képvi­
selő testületé, csak abban az egyben hibázott, 
hogy azt már előbb nem tette.

Úgy közigazgatási, valamint árvaügyi el­
járásairól és intézkedéseiről világos fogalmat 
nyújtanak a megyéhez bekerült ügyiratok, a 
vármegye rághatja körmeit, mig mindent 
rendbe hozhat.

Csak egy pillantást kell vetnünk az át 
vett iratokra és találunk 10—15 éves, de 
soha el nem intézett kérvényeket; — találunk 
társhatósági megkeresvénveket — melyek hű­
ségesen ad acta tétettek; — találunk felsőbb 
hatósági rendeleteket, melyeknek elég nem 
tétettek — egybe csomagolt, de egymással 
teljesen egybe nem függő hagyatékiratokat 
egy harmadik néven feljegyezve.

hogy a gyámság és gondnok- 
vagyona miként kezeltettek, 
gyámok

Arról még, 
ság alatt levők
miként lettek a gyámok és gondnokok meg­
számoltatva, ezekről jobb hallgatni, hiszen a 
vármegye abbeli rendeletének, hogy a kiskorúak 
és ezek gyamjának névjegyzékét; és az árva­
szék vagyonkimutatását beterjeszszék, még mai 
napig sem tettek eleget.

Ily körülmények között méltán elcsodál­
kozhatunk, hogy miként volt képes a volt 
Hajdúkerület mindezt oly nonehalanceval el­
nézni, most már a vármegye dolga lesz kipó­
tolni az elmulasztottakat, de hogy azt még 
az év folyama alatt —a tisztujitás előtt meg­
tehesse, arra sem elég e r é 1 y e nincs (mert 
hát következik a restauratio és ilyenkor ba­
jos dolog a polgártársakat bántani), sem pedig 
fizikai ideje nincs (mert hát ebből szépen 
kifogyott.)

A jövő hat évi cyklus tisztviselőire vá­
rakozik a nehéz munka, és ezzel sok más 
ahoz hasonló dolog, melyeket a restauratióig 
szellőztetni fogunk és melyek leginkább igény­
lik. hogy Hajduvármegye alapjában r e s- 
taur altassák.

Egy megyei b. tag.

— Irodalom. A „F a 1 u s i könyvtár 
czimü füzet G. száma megjelent s beküldetett. 
E füzetben mulattató, tanulságos ismeretter­
jesztő és az élet köréből vett hasznos olvas­
mányok találtatnak a nép számára. Oly nemii, 
mint a Dolinay Gyula „Hasznos mulattató“-ja. 
De ezt meg sem közelíti. Szerkeszti Vass Jenő, 
társszerkesztő Dengi János. Havonkint jelen 
meg B.-Újfaluban.

Vidéki levelezés.
(Sajót. tlpvelezötöl.)

Sámsom, aug. 9.
Tegnap korán reggel községünkben szokat­

lan sürgés-forgás keletkezett. A járókelők egy­
másközt valami rendkívüli dologról beszélget­
tek. —

Egy sárasomi születésit, Dancsó János ne­
vű fiatal ember, tegnapelőtt mint fogoly kato­
na Debrecenből a „brigádé fogház“-ból két 
cimborájával együtt megszökött, s egy társa­
ságban késő este jöttek Sámson felé s 5 óra 
tájban már túl Sámsonion, de közel keletfelől 
egy tanyán állapodtak meg, melynek birtokosa 
egy vagyonos izraelita; ekkor azonban már nem 
hárman, hanem csak ketten voltak. Megfog­
ván itt a kerülőt, vele a tanya birtokosának, 
cédulát írattak, mely ha betű szerint nem is 
de lényegében ilyen formán szólott: „Küldjön 
az ur nekem 200 forintot most rögtön: mert 
ha nem küld, magának talajdonitsa, itt vagyok 
én Dancsó János 1‘2-ted magammal.“ A cédula 
másik lapjára Sándor Gyula neve volt írva.

A kerülőt útnak indították a cédulával, 
megígérvén neki, hogy ha egy félóra múlva a 
pénzzel együtt ott nem lesz, feleségét és gyer­
mekét megölve fogja találni.

A kerülő 12 óra tájban csakugyan bejött 
urához, ki elolvasván a cédulát, s végig hall­
gatván a kerülő kétségbeesett beszédét, előke­
reste a 200 forintot, s azonnal kiküldte azt a 
fegyverfelen bitangoknak, amit azok átvévén. 
tovább mentek, de egész reggelig ott kóborog- 
tak a faluhoz |közel eső tanyákon. Utjokban 
egy dohányos embert minden ok nélkül meg­
vertek ; majd Dancsó egy szőllőcsősztől puskát 
alkudott, mit azonban nem vehetett meg, mi­

vel a csősz az előmutatott százasból visszaadni 
nem tudott.

Ugyanazon hajnalon már Debrecenből itt 
volt 7 baka s elindultak nyomozni a jelzett 
irányban, de délfelé m:den eredmény nélkül, 
fáradtan, s türelmetlenkedve jöttek vissza.

Még ki sem pihenték a katonák jól ma 
gukat a községházánál, már egy más vagyonos 
izraelita ment oda saját kerülőjével, kit Dan­
csó a tanyáról épen akkor (1 óra) küldött be 
azon izenettel, hogy urától vigyen neki mind­
járt 200 forintot, mert ha nem visz, felperzse- 
li a tanyát.

A 200 forint helyett azonban egy vezető­
vel a katonák indultak ismét, hogy majd lesbe 
állanak egy bizonyos helyen, hogy majd ha a 
kerülőkhöz, — kit egy félórával később indí­
tottak útnak oly célból, hogy addig a katonák 
elzárhassák a menekülési utat, — oda megy, 
szépen lépre keríthessék; azonban ez nem si­
került, mertja kerülőhöz ki is ment. Dancsó a kö­
zel levő erdőből, de a katonák még akkor nem 
voltak ott, mivel, hogy észre nevétessenek — 
nagyot kerültek; Dancsó pedig, miután meg 
győződött, hogy nem küldtek pénzt, visszament 
az erdőbe s azóta, bár ma délelőtt 12 lovas 
katona is ment keresésére, oda van.

Az alispánhoz jelentés küldetett azonnal, 
ki a szolgabiró s az újvárosi és böszörmé­
nyi járás csendbiztosait utasitá, hogy a hely szí­
nén legényeikkel jelenjenek meg. De aj szol­
gabiró küldöttén kiviil ma késő estig a fen­
tebbiek közül senki sem jelentkezett itt.

A sámsomi rabló lovag.
(Külön tudósitónktól.\

Csütörtökön vettük a rémhírt Haj- 
dumegye Sámsom községéből, hogy ott 
szökött rabkatonákból alakult rabló­
banda tartja rettegésben a lakosságot. 
Megyénk érdekeit szem elől nem té­
vesztve, a ..Polgártárs“ külön tudósí­
tót küldött a hely színére, a ki ott a 
felmerült eset folytán a társadalmi s 
közbiztonsági állapotot személyes ta­
pasztalata után megfigyelje Tudósítónk 
sorait, adjuk itt.

A s z e r k.
*

Sámsom, aug. 10. reggel.
Ide zárva küldöm a „Polgártárs“ itteni 

rendes levelezőjének tudósítását az eddigi 
eseményekről. (Fentebb közöljük. Szerk.)

Ma van a dicsösség napja. Farkas 
Bertalan az újvárosi járás derék csendbiztosa 
négy legényével a múlt éjjé} egy órakor a 
legnagyobb óvatossággal belopódzott a faluba. 
Itt bizalmas ismerőseivel értekezvén, kiku­
tató, hol vannak az üldözött rabló lovag, 
Dancsó rokoni összeköttetései, kikkel érint­
kezett? Éjfél után 2 órakor, midőn a ku­
tató fegyveres erő az erdő sűrűjébe járt, Far­
kas Berti a „kedves rokonokénál“ tett lá­
togatást. A jó madarat meg is csípte sógo­
ránál Deák Imrénél, a kivel együtt meg 
akart ugrani, de Farkas Berti nem oly le­
gény, a ki könnyen engedje ki a vadat a ka­
litkából. Megcsípte mindkettőt azonnal. Dancsó 
ellenállást kísérlett meg, de miután látta, 
hogy Farkas Bertit sem a gólya költötte, meg­
lapult a legény, miként a sült lepény. S reg­
geli 4 órára már a rettegett rabló “lovag a 
község házánál volt őrizet alatt.

Át alános és méltó felhábo­
rodást szült itt, hogy ez e járás 
csendbiztosa (Sóvágó H.-Böszörmény- 
ből) szolgabirói rendelet ellenére is, még 
most is távol volt. Annál nagyobb a 
Farkas Berti érdeme, a ki távolabb vidékről 
s más járásból sietett ide, hogy a rémtől 
megszabadítsa a községet s ismert ügyes­
sége most is kivívta az egri nevet.

Nem akarunk a vizsgálat elé vágni, de 
mint előre panaszolt tényeket említjük, hogy 
a rabló levelező által is érintett izraelita pol­
gártársunk (Sichermann Ignác) fiát Jakabot 
is meglátogató, s attól szintén 200 frtot vett 
el. S a 400 írtból elfogatásakor csak 50-est 
és egy 5-öst találtak szájában bagó gyanánt 
összegyűrve. Behozatalakor pityókos állapot­
ban volt s a zsidókat fenyegető azon esetre, 
ha még egyszer kiszabadul.

Reggelre a katonaság is beérkezett lever- 
ten, s már a csendbiztos fogadó őket: be­
hoztam nrár!

— Mikor jött az ur? — kérdé a ka­
détőrmester ?

— Hajnalban !
— Két nap, két éjjel kerestük 

embert s mi nem tudók elfogni.
— Nem rajvonalféle tempóban kell itt 

eljárni, hanem okosan.
Csakhogy meg van Jankó!

jobb utón halad. Foglyát csak ma hálatja itt. 
Debrecenbe kisérteti holnap.

Az a bitang Dancsó magas, szép termetű, 
barna fiú. Rablójellem sincs benne. Csak kapca­
betyár. Ütött, vágott, a kit elől-utól talált, 
ha kezére nem játszott. Fenyegetett ott, a hol 
máskép nem boldogult. A csendbiztos előtt 
nyomorult alak, melyről nem a megbánás, nem 
is a dac, hanem a lélek nyomorultsága sugár­
zik vissza.

No a királyi ügyésznek lesz itt sok dolga 
Temérdek gazember lehet itt. Hisz minden 
nap hoztak hirt a betyár felől. S mikor az 
illetőknél keresték: nem volt ott soha.

Igaz, hogy nem is volt ember a gáton. 
De itt van Farkas Berti.

*
Sámsom, aug. 10. d. u. 4 óra.

A kizsarolt pénzekkől mindig több-több 
kerül meg. Egyes körülmények jönnek nap­
fényre, a mik azt bizonyítják, hogy itt a rab­
lónak igen sok „cimborá“-ja van. Egy embert 
(Zichermann kerülőjét) épen most csípték meg, 
a ki a báthori vásárról jött haza, hol száz 
frtot költött el malacra s lóra

Borzasztó itt a társadalmi alásülyedtség. 
Képzelhetetlen szálakat fedeznek fel újabban 
a mik a rablóktól a lakosság közé a gazem 
berhez vezetnek.

Sándor Gyula szintén szökött katona s a 
rabló társa állítólag megszökött. A cinkos ke­
restetik.

Délután szükségessé vált, hogy a csend­
biztos tovább is itt maradjon. Oly formán áll 
a dolog, hogy a zsarolásnak főeszköze Zicher­
mann egyik dohányosa volt, a ki most 12, 
majd G rablót hazudott a tanyán lenni. Pedig 
úgy látszik, ketten voltak. Tehát egyet kellett 
érteniök.

Az orgazdák félelemmel mentik magukat. 
De szavuknak hitelt adni nem lehet, mivel a 
rabló elfogatása után is hazudnak.

Gyönyörű gombolyag. Ariadne fonala. 
Megoldására a kir. ügyész lesz hivatva. De 
erre előre is ajánljuk a helyszíni vizsgálatot.

X^idélr. Dévényben nagy tűz volt, mely 
harmincnégy házat hamvasztott el. A tűz vi­
gyázatlanságból keletkezett. Kálózon, Ó-Buda 

I mellett egy uj cseppkőbarlangot fedeztek [fel. 
A barlang egy fönsik alatt terül el s mintegy 
haránt kell bele leereszkedni. Nágy-Váradon a 
kis gyermekek némely házba hetek óta hordják 
a kövecseket, hogy ha majd jön a muszka, legyen 
mivel ütni. Hatvanban és S.-a.-Ujhelyben a tö­
rök sebesültek javára táncmulatság rendeztetett. 
Mindkét helyen jól sikerült. Brassóban a legkö­
zelebbi éjek egyikén igen szép északi fény volt 
látható.

a gaz-

• Sámsom, aug. 10. délben.
A rabló lovag által kizsarolt pénzek las- 

sankint kerülnek elő. Kerülők, cselédek jó vi­
szonyban voltak Jankóval, azokra pocsékolta 
az ebszerzeményt. Anyjától csak 50 ft került 
még elő. Eddig mintegy 150 frt. szereztetett 
be a kizsarolt pénzekből.

Sóvágó az e járásbeli csend­
biztos még most sincs itt. Már né­
melyek holt hírét is költötték. Talán azért 
nem jöt egy község nyugalma megmentésére.

Farkas Berti újvárosi csendbiztos a 
legerélyesebben folytatjapuhatolódzását, s úgy 
látszik az eddigi eredményekből, hogy a leg­

Egy ős római. Egy barátunknak nagybátyja 
beszéli, hogy pár hó előtt Nyir-Adonyban (Sza- 
bolcsmegye) tartózkodott bizonyos hivatalos ügy­
ben. Ott találkozott K á 1 1 a y János szolgabiró 
úrral, ki épen iskola-vizsgálatot tartott. Hanem 
az eredmény igen furcsán ütött ki. Az iskolás 
muzsafiak ugyanis ékes oláh nyelven üdvö­
zölték a t. szolgabiró urat, s ugyancsak hadar­
ták Magyarország geographiáját — o 1 á h u 1. 
A hazafias szolgabiró ur, mint becsületes magyar 
ember, nem tűrhette ezt a nagy megtiszteltetést 
s interpellálta a domnyule pópát, hogy „mi do­
log ez szent atyám ?“ Hanem ugyan furcsa fele­
letet kapott. „Hja uram — válaszolt Húrban 
utóda — mi nem tagadhatjuk, románok va­
gyunk.“ A szolgabiró ur rögtön jelentést tett 
erről a mákvirág papról, ki Szabolcsmegyét 
akarja oláhositani, Szabolcsmegyét! 
Az eredményt nem tudjuk, hanem felteszszük a 
tanfelügyelő úrról, hogy a körmére koppintott 
a páternek, ki már annyira ment magyar faló 
dühében, hogy az utcán szidta össze a kis-biró 
apja lelkét, a miért magyarul mert a dob mellett 
valamit kihirdetni, Ny.-Adonyban azt is beszélik, 
hogy ha ezen érdemes férfin — ki pedig szintén 
Ny.-Adonyban született — sokáig boldogítja 
atyáskodásával Ny.-Adonyt, nem sokára elfeledi 
a nép a magyar nyelvet. Ha már valami markos 
magyar ember nem akad, nem tudja a törvény 
arcul ütni azt az ős rómait? Pfuj!

Külföld.

A török hadsereg plevnai dicső győzelme 
által az orosz ambitiók legnagyobb része romba 
dőlt.

A hét lefolytén 3—5 kisebb csata vivatott 
mind a törökök előnyére.

Egy hir szerint a tengerek urának Afga- 
ristan megüzente a hadat.

F tartományban a legrettenthetetlenebb 
mohamedánusok laknak, kiknek tartományok 
Irán keleti részén van.

ők 1839-ben oly erősen viselők magukat 
Dosh Mohammed és fia Akbár khán vezérlete 
alatt az angolok ellen, hogy e büszke nép, ha 
nyert ugyan nehány csatát is; de ez csak gyenge 
volt az afbganok erejéhez, mert Cabul és egy 
erős vár Dschelalabad elfoglalása után a büszke 
szigetország, eredmény nélkül vissza vonult.

tart.

Mi újság?

* Hajdumegye e hó 13-án bizottsági ülést

* Egy család gyásza. H.-Szoboszlón Kovács 
Miklós nyugalmazott törvszéki elnök családét 
a sors csapása egymásután gyorsan látogatja.

Nem rég veszté el szép reményű Elek fiát’ 
aztán kedves Iza leányát s most Piroskát ra­
gadta ki a halál 19 éves korában. E. hó 8-án 
temették el általános részvét között. Béke 
lengjen porai felett.

* Szováton K. J. oly kitűnő minőségű 
cserepet gyárt, hogy még Debrecenben is nagy 
kelendőségnek örvend.

* P. Ladányban e hó 10-én délelőtt 9 óra­
kor tűz ütött ki, áldozatul esett a romboló 
elemnek Kurucz György háza, szerencse, 
hogy nappal volt a tűz, mert különben a házi 
asszony, ki beteg ágyat feküdt, a tűz martaléka 
lett volna, a szárazság miatt egy óra alatt a 
kis nádas ház porrá lett, a későn érkezett viz- 
fecskendők már csak a füstölgő üszköket locsol- 
gatták. Ugyancsak e hó 10-én délután 1—2 óra 
közt oly nagy zápor volt, hogy az utcán a nagy 
víztől járni alig lehetett.

* Nádudvaron a múlt héten egy fiatal 
leány felakasztotta magát, a szerelem lett neki 
sötét verem.

* Dancsót behozták Sámsoniból. Szombat 
délután 4 órakor szállították ide. Pajtása 
nincs meg. Pár orgazdát békisértek.

Öngyilkosság. Az a császári baka, a ki 
akkor állt őrségen, a mikor a sámsomi rém 
Dancsó Jankó megszökött a fogházból, főbe 
lőtte magát, hogy az előre látott kínzást el­
kerülje. Hatszor lőtt torkára, de nem talált. 
Hetedikszer eltalálta a — szivét. Még most 
sem tudják, hogy mily utón szökött meg 
Dancsó ?

* Ki akar jó zenét hallani? Ma vasárnap 
délben és este Balázs Kálmán Torma ven­
déglőjében játszik. Hétfőn délben és este a 
„Bika“ vendégét mulattatja, kedden újra Tor­
mánál hegedül. Oláh Józsi ma a nagy erdőn 
szerepel.

* Vihar. Péntek délután 4 és 5 órakor 
oly óriási vihar kezdődött városunkban, minőt a 
lakosság már rég nem látott. Az eső zubogó 
zápor gyanánt ömlött alá, majd a zugó szél 
ordított belé, megingatván a százados tölgyeket, 
majd a haragos felleg küldé el gyors gyerme­
két a szilaj villámot, mely a Somogyiházban 
(Miklósutca szeglet) vágott le. A rideg kőfa­
lakat bántá csupán, de az emberi életet meg­
kímélő. A vihar mint halljuk a tengeriben kárt tett.

* Vilmos és Somogyi cég alatt nem rég 
megnyílt bor és csemegeüzlet a főpiacon, mint 
halljuk ez után Vilmos Lajos cég alatt foly­
tatja működését, ajánljuk e, jó hírnévnek ör­
vendő üzletet a helybeli és vidéki közönség 
becses figyelmébe.

* Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, kik 
kedves, szeretett leányom Piroska teme­
tésén jelen voltak s részvétük által bánatos 
atyai szivemre gyógybalzsamot öntőnek, a leg­
mélyebb köszönetemet tejezem ki. Jól esik a 
szenvedő kebelnek, ha fájdalmában barátai ősz - 
toznak. H -Szoboszló, 1877. aug. 9. Kovács 
Miklós.

Közgazdaság.
— Szatmárból. (Gazdászati levél.) Az 

aratást — kivéve a tavasz búzát s a zabot — 
bevégeztük. Akármilyen kecsegtető hirlapi tu­
dósítások ellenére is állítanunk kell, hogy me­
gyénk nagyobb részében ez évi eredmény át­
laga a középen alól marad. A buzakeresztek 
szalmára kitűnők, de szemre hibások, aszottak, 
súlytalanok. A tavaszbuzák épen semmit nem 
érnek, a letakaritásra sem érdemesek.

Mint a múltkori levelemben is érintőm, 
nálunk a rozsda okozott tetemes kárt. Az ara­
tás kezdetén azt hittük, hogy mivel a kalász 
rozsdamentes volt, talán csekély lesz a kár, 
s csak most tűnik ki, midőn a kalászok ki­
száradtak a keresztben, hogy bizony ez évi 
búzatermésünk sem kárpótolja a múlt évi­
eket.

Vannak ugyan egyes gazdák, kik mind a 
vetéssel, mind az aratással korán igyekeztek, 
ezeknél kevesebb a panasz, de ha kárt nem 
vallottak búzában, vallottak egyéb terményben. 
Különösen a repce az, mely e megyében sze­
rencsés körülmények között pénzt ád a gaz­
dának, és most ez csalta meg a gazdát leg­
jobban.

Voltak repcetáblák, melyek hóldonkint 2 
hectolitert adtak. A kinek bővebben termett 
volna, nem tudta kellő időben elmunkáltatni, 
úgy, hogy az esőzések miatt a petrencék el­
pusztultak, a repce kicsirázott s tönkre ment. 
Es mindez a miatt, mert nincs elegendő mun­
kás kéz.

A szerkesztő levélszekrénye.
— Egy falusi lánynak. (Szatmármegye.) Becses 

sorait közöljük jövőre. Köszönet a figyelemért. Osto­
rozza kegyed vissza. Egy városi lánynak. A fentebbit 
üzenhetjük. Üdvözlet. Sokfele. Csak írjatok. Hetumoger. 
Emlékezzetek aug. 14-re! Kisújszállás. Bámulom a tü­
relmet hallgatástokbau.

Szatmári Károly,
felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos. 

Főmunkatárs X^adon Sándor*.

Legjobb minőségű

fosszERT Jánosnál

saját erdejéből jutányos áron kapható. 
Debrecen,

(piacutca Í907. számú háznál.)
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Első debreczeni asztalos társulat
1

Van szerencsénk tisztelettel tudatni, miszerint fentebbi czég alatt, a már 6 év ólta fent álló koporsó üzletünket, egy 

a kor kívánalmainak minden tekintetben megfelelő r* rv> rii, sn, na, wa wb fp»
TliltEIIIll lltlZITfI ^

átalaliitva dúsan berendezvén, <> mai napon megnyitottuk.
Főtörek vésünk lcend, hogy üzletimben levő minden nemű érez- és tokoporsúk úgy a bársony, vagy selyemmel 

hovnnnUflk a legdíszesebbtől a legegyszerűbbig, minden szin és alakban pontosan szolgaltatandanak ki. ...
Abiniiuk többnemü halotti és gyászczlkkeinkel. kész halotti öltönyöket, szemfedél, párna, szalag; ngyszmte s.r-koszorn

* ravatalunkat, halott, dlsz-koesla-

1,,ka'- Ä^^h^^Ä'^mü'szo,gálatok teljesítésére a megbizásokat, s azoktól utólagosan hivatalos

nyugtával^számolandunk. h„g^ mMen utánjárástól menten bárki is díszes temetkezésben részesülhessen, úgy intézted-

tünk. hogv kell« biztosíték mellett részlel Öze, ésre a szükségeseket kiszolgáljuk
Jelzett üzletünkben egyszersmind bárminemű asztalos munkák vállalatát készséggel eszközöljük.
A n. é. közönség irányunkban éveken keresztül tanúsított nagybecsű bizalmát köszönettel véve, kérjük azt ezen intézetünkre

,s kiterjesztem gM Dégenfeld Uz, Kolda-féle bolt. - Műhely: a homokkerti Uztó-telep
Debreczen, 1877. Julius hó. „ Kiváló^ tisztelettel

I-só debreczem asztalos társulat.

Egy szoba s egy miihely
kiadó.

Bármi nemben dolgozó mesterember 
a legelőnyösebben használhatja e helyet.

° Értekezhetni Szabó Gusztáv posta­
tiszt úrral, a debreceni postahivatalnál, 
a ki bővebb felvilágosítást szívesség­
ből ad.

3—3

leeztytis és sérvkötész

NAGYVÁRADON.

Tisztelettel ajánlja a n. é. közönségnek 
férfi divatáru és utazó czikkeit.

Gyors, olcsó és pontos kiszolgáltatásért 
kezeskedik.

14. 6—3.

ajánlja mindennemű

GRÁNIT ÉS MÁRVÁNY SÍREMLÉKEKKEL
dúsan fölszerelt

gyári raktárát

12 írttól fölfelé bármilyen nagyságban és azoknak felállítását helyben 
és vidéken. Mindenféle Siratok fölmetszését S aranyozását Nemzeti 
címereket, régi sírkövek újítását jutányos árért fölválalja. — Továbbá
sirkeritésekhez kő- és vasrácsozatok kerítését. Úgyszintén márvány 

asztalok nála megrendelhetők.

Raktárhelyiség:
N agy templomtér, Y e c s e y-ház,

Debrecenben. 4—4

Michelstedter Henrik
főpiac 2139. szám alat ajánlja

férfi és női lábbelik raktárát
a legjujányosabb ár mellett.

Vidéki megrendelések gyorsan és ponto­
san eszközöltetnek.

l-l j

POLÁCSEK LIPÓT

A homokkerti gyártelepen, az első 
debreceni asztalostársulat udvarán — 
ajánlja:

épület, tűzi és szerszámfa raktárát

a legjutányosabb árak mellett.
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Debreczen, 1877. Nyomatott Kutasi Imrénél.
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